第5課

                                                                   何嘉輝導師編

(1)  場所名詞 へ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きます／EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),来)ます／EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かえ),帰)ります
****註解

當我們使用動詞 「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きます」(去)、「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),来)ます」(來) 或「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かえ),帰)ります」(回來/回去)時，其前面的目的地，要後接助詞 「へ」(讀作「え」音)來表示。
例：スーパーへ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きます。(我要去超市。)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(がっ),学)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こう),校)へ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),来)ます。 (我來學校。)

    うちへ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かえ),帰)ります。(我要回家。)

(2) どこ〔へ〕も EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きません。
****註解

      句型中的「も」是提示助詞，結合疑問詞時，可表示全面的否定，此時句尾要採用否定形。

例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(にち),日)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よう),曜)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(び),日) どこ〔へ〕も EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きません。(我星期天哪裡也不去。)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けさ),今朝) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(なに),何)も EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(た),食)べませんでした。(今朝我什么也沒有吃。)-第6課

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(へ),部)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(や),屋)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だれ),誰)も いません。(房子裡什么人也沒有。)-第10課

(3) 交通工具 + で EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きます／EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),来)ます／EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かえ),帰)ります 

****註解

      句型中的「で」是助詞，接在交通工具的後面，表示方法。粗略解作「坐/搭」。如果

    用步行方式的話，要用「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ある),歩)いて」不能用「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ある),歩)いで」。
例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゃ),車)で EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(とう),東)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きょう),京)へ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きます。(我坐電車去東京。)
    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(け),今)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(さ),朝) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ある),歩)いて EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かい),会)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゃ),社)へ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きました。(今朝我步行去公司。)

(四) 名詞(人/動物) と  動詞                                             2/5
****註解

      句型中的「と」是助詞，接在人或動物名詞之後，表示一起做某動作或行為的伙伴。

     意思和中文的「和」字相同。

例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(とも),友)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だち),達)と EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きょう),京)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(と),都)へ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きました。(我和朋友去了京都。)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(まい),毎)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(あさ),朝) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(いぬ),犬)と EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(さん),散)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぽ),歩)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きます。(我每朝和狗去散步。)-第13課

(五) 句子 + よ                                                           

****註解

     「よ」是語終助詞，接在句子之後。(1)表示告訴對方未知的事項，(2)表示自己的判斷、意見或主張(有加強語氣的作用)。解作「呀；啦；啊等」。

例：A: この EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゃ),車)は EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きょう),京)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(と),都)へ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きますか。(這電車去京都嗎？)

    B: いいえ、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きません。EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(つぎ),次)の EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きゅう),急)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こう),行)ですよ。(不去。是下一班快車呀。) (用法1)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(あさ),朝)は EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(さむ),寒)いですよ。(早上冷啊。) (用法2)

